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Surinkimo instrukcijos

Prašome atidžiai perskaityti šias instrukcijas

Spausdintuvui surinkti reikia apie 
160 minučių.

Reikia 4 žmonių tam tikroms 
užduotims atlikti.

Šioje instrukcijoje paaiškinta, kaip surinkti spausdintuvą.
Atkreipkite dėmesį, kad šiame dokumente naudojamos piktogramos taip pat yra 
ant spausdintuvo pakuotės.
Piktogramos padeda surasti kiekvienam surinkimo etapui reikiamas dalis.
Kadangi pateikiama atsarginių varžtų, kai kurie iš jų surinkus spausdintuvą liks nepanaudoti.

1. Spausdintuvo 
 mechanizmas.

2. Stovas.

3. Priimamoji ritė.

5. Eksploatacinės medžiagos.
      Naudojama spausdintuvo pastatymui.

LT

5

2

3

4

1 x8

x8

Puslapis 1

4. Atsarginė dėžė.
     Naudojama spausdintuvui pastatyti.

Norint surinkti reikia 3 m (10 pėdų) 
vietos priekinėje dalyje ir 1 m 
(3,5 pėdų) vietos šonuose ir galinėje 
dalyje.

2,5h
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Pakuotės nuėmimas
Veiksmai nuo 1 iki 4.

x2

Reikia
dėžių

x2

x4

Stovo surinkimas

Reikia dėžės

x2

Veiksmai nuo 5 iki 24.

3
Patraukite pavaizduotas dėžes.

2
Atsargiai perkirpkite juostas, juosiančias dėžes. 
Įsitikinkite, kad nukirpus juostas dėžės nenukris.

1
Nuo dėžės šonų nuimkite 4 viršutines plastikines 
rankenėles (po dvi kiekvienoje pusėje), tada atsargiai, 
laikydami vertikaliai, nuimkite du šoninius dangtelius.

5
Atidarykite dėžę, kurioje yra stovas.
Nuimkite dvi dėžes, pažymėtas L ir R. Pastatykite 
jas ant grindų, kaip pavaizduota.

64
Patraukite pavaizduotas dėžes. Nuleiskite skersinės pasparos kairiąją pusę ant 

dėžės, pažymėtos L, o dešiniąją jos pusę – ant dėžės, 
pažymėtos R.

x2

Šiai užduočiai atlikti reikia 
dviejų žmonių. Reikia 5 minučių. 5’

Šiai užduočiai atlikti reikia 
dviejų žmonių. Reikia 20 minučių. 20’
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x2 x4

10
Nuleiskite kairiąją koją ant kairiosios skersinės 
pasparos pusės. Kairioji koja pritaikyta tik kairiajai 
skersinės pasparos pusei. 

9
Iš dėžės išimkite kairiąją koją, tada išimkite dvi 
detales, esančias joje.

8
Suraskite maišelį su varžtais ir atsuktuvą. Atkreipkite 
dėmesį, kad atsuktuvas yra šiek tiek magnetinis. 
Kadangi patiekiami atsarginiai varžtai, kai kurie 
iš jų po spausdintuvo surinkimo liks nepanaudoti.

Prie skersinės pasparos keturiais varžtais pritvirtinkite 
kairiąją koją iš vidinės pusės.

7

14
Prie skersinės pasparos keturiais varžtais 
pritvirtinkite dešiniąją koją iš vidinės pusės.

13
Nuleiskite dešiniąją koją ant dešiniosios skersinės 
pasparos pusės. Dešinioji koja pritaikyta tik 
dešiniajai skersinės pasparos pusei.

12
Prie skersinės pasparos dviem varžtais pritvirtinkite 
kairiąją koją iš išorinės pusės.

11

x4

x2

Prie skersinės pasparos dviem varžtais 
pritvirtinkite dešiniąją koją iš išorinės pusės.
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x4

x4

x4

x2

18
Padėkite padą ant kairiosios kojos. Norėdami padą 
pritvirtinti tinkamai, naudokite pateiktus kaiščius. 
Nenuimkite nuo slidinėjimo apsaugančios 
medžiagos nuo ratuko.

17
Atkreipkite dėmesį, kad ant padų ratukų yra nuo 
slidinėjimo apsauganti medžiaga. Šios medžiagos 
KOL KAS NENUIMKITE.

16
Stovo skersinį prie kojų pritvirtinkite keturiais varžtais.

15

22
Pastatykite stovo komplektą į vertikalią padėtį.

21
Padą prie dešiniosios kojos pritvirtinkite keturiais 
varžtais. Priveržkite kiekvieną varžtą iki pusės, 
tada – kiekvieną varžtą iki galo.

20
Padėkite kitą padą ant dešiniosios kojos. Norėdami 
padą pritvirtinti teisingai, naudokite patiektus 
kaiščius.
Nenuimkite nuo slidinėjimo apsaugančios 
medžiagos nuo ratuko.

19

Padą prie kairiosios kojos pritvirtinkite keturiais 
varžtais. Priveržkite kiekvieną varžtą iki pusės,
tada – kiekvieną varžtą iki galo.

x1

Pritvirtinkite kairįjį stovo skyriklį prie kairiosios 
kojos viršaus. Jis užsi�ksuoja savo vietoje.
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x1

x2

x2

2

1

2

1

1

Spausdintuvo mechanizmo pritvirtinimas 
prie stovo

Reikia dėžių

x4

Veiksmai nuo 25 iki 37.

x1

23
Pritvirtinkite dešinįjį stovo skyriklį prie dešiniosios 
kojos viršaus.

24
Įstatykite kairiosios ir dešiniosios kojų dangtelius 
kojų priekyje (1), tada įspauskite galinę dalį (2) į vietą.

26
Nuimkite du pavaizduotus pakuotės įdėklus.

25
Nuimkite aštuonias plastikines rankenėles, tada 
– pavaizduotą dėžę.

27
Traukdami nuimkite apsauginę plastikinę 
pagrindinės spausdintuvo dalies pakuotę (1), 
tada – du drėgmę sugeriančius maišelius (2).

28
Užkelkite surinktą stovą ant spausdintuvo 
mechanizmo.
Nuo slidinėjimo apsauganti medžiaga turi būti 
nukreipta į spausdintuvo galinę dalį.

29
Dešiniąją stovo pusę pritvirtinkite prie spausdintuvo 
mechanizmo vienu varžtu. Įsitikinkite, kad varžtas 
visiškai priveržtas.

x8

Šiai užduočiai atlikti reikia 
4 žmonių. Reikia 15 minučių. 15’
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x2

x2 x4

x2

x4 x4

30
Kairiąją stovo pusę pritvirtinkite prie spausdintuvo 
dviem varžtais. Įsitikinkite, kad varžtai visiškai priveržti.

31
Pastatykite atsarginę ir vartojimo medžiagų dėžes 
prie galinės spausdintuvo dėžės dalies. Rodyklės 
ant dėžių turi būti nukreiptos į spausdintuvo dėžę.
Įsitikinkite, kad nuo slidinėjimo apsauganti 
medžiaga pritvirtinta prie dviejų galinių ratukų.

32
Pastatykite spausdintuvą ant atsarginės ir vartojimo 
medžiagų dėžių. HP rekomenduoja, kad šią užduotį 
atliktų keturi žmonės.

33
Pastatykite spausdintuvą taip, kad jo galinė dalis 
stovėtų ant atsarginės ir vartojimo medžiagų dėžių, 
o ratukai su nuo slidinėjimo apsaugančia medžiaga 
liestų žemę.

34
Prieš keldami spausdintuvą į vertikalią padėtį, 
nuimkite padėklą.

35
Naudodami galinėje spausdintuvo mechanizmo 
dalyje esančias rankenėles, atsargiai pastatykite 
spausdintuvą į vertikalią padėtį. HP rekomenduoja, 
kad šią užduotį atliktų keturi žmonės.

36
Nuimkite dvi putplasčio šonines apsaugas, tada 
– plastikinę apsaugą, dengiančią spausdintuvo 
mechanizmą.

37
Nuimkite nuo slidinėjimo apsaugančią medžiagą 
nuo stovo komplekto dviejų galinių ratukų.
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Priimamosios ritės surinkimas

Reikia dėžių

x1

Veiksmai nuo 38 iki 68.

x2

38
Raskite keturias skyles vidinėje dešiniosios kojos 
pusėje. Skylės naudojamos pritvirtinti priimamosios 
ritės variklį.

39
Suraskite maišelį su varžtais, kuris pridėtas 
priimamosios ritės dėžėje.

x2

Įdėkite du varžtus į dvi priekines skyles.
Palikite pakankamai vietos tarp varžtų galvučių 
ir kojos, kad galėtumėte pritvirtinti priimamosios 
ritės variklį.

40

Pritvirtinkite priimamosios ritės variklį prie varžtų, 
tada patraukite variklį žemyn, kad jis saugiai 
laikytųsi ant varžtų.

42
Lygiagrečiuoju kištuku sujunkite priimamosios 
ritės variklį su lygiagrečiuoju prievadu, esančiu 
užpakalinėje spausdintuvo dalyje.

41
Priimamosios ritės variklį pritvirtinkite prie stovo 
dviem varžtais, o tada priveržkite visus keturis varžtus.

43
Raskite tris skyles vidinėje kairiosios kojos pusėje. 
Skylės naudojamos kairei priimamosios ritės variklio 
pusei pritvirtinti.

44

Šiai užduočiai atlikti reikia vieno 
žmogaus. Reikia 35 minučių. 35’
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x1 x4

Pastatykite spausdintuvą 
į jam skirtą vietą.

DĖMESIO

x2

BA

x1

45
Pritvirtinkite kairę priimamosios ritės variklio pusę 
prie varžtų, tada patraukite variklį žemyn, kad jis 
saugiai laikytųsi ant varžtų.

46
Priimamosios ritės kairę galinę dalį pritvirtinkite 
prie stovo vienu varžtu, o tada priveržkite visus 
tris varžtus.

47
Priimamosios ritės de�ektoriaus atramas pritvirtinkite 
keturiais varžtais. 

48

49
Priekinį dešinįjį ratuką pasukite taip, 
kad jis būtų atgręžtas į priekį (B), ir tada 
jį už�ksuokite.

50
Įstumkite jutiklio įrenginį ant dešiniosios kojos 
ir pritvirtinkite jį parodytu varžtu.

51
Pritvirtinkite jutiklio įrenginį prie kairiosios 
žemesnės skersinės pasparos pusės.

52

x2

Įdėkite du varžtus į dvi priekines skyles.
Palikite pakankamai vietos tarp varžtų galvučių 
ir kojos, kad galėtumėte pritvirtinti kairę 
priimamosios ritės variklio pusę.
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x5

53
Naudodami pateiktus spaustukus pritvirtinkite 
jutiklio kabelį prie žemesnės skersinės pasparos.

54
Išimkite priimamosios ritės de�ektorių iš dėžės.

55
Pritvirtinkite priimamosios ritės de�ektorių 
įstatydami jo kairę pusę į kairę de�ektoriaus 
atramą, o dešinę – į dešinę de�ektoriaus atramą.

56

Atsargiai pakelkite centrinį šerdies vamzdį. 
Centriniame šerdies vamzdyje yra priimamosios 
ritės velenas.

57
Remove the take-up reel spindle from the core.

58
Nuimkite priimamosios ritės veleną nuo šerdies.

59
Atlaisvinkite plastikinę veržlę, esančią ant 
juodos įvorės.

60

Jutiklio kabelį sujunkite su priimamosios ritės
variklio galine dalimi.
Jutiklio kabelį sujunkite su jutiklio įrenginiu, 
esančiu ant dešiniojo pado.



61
Priveržkite plastikinę veržlę prie juodos įvorės.

62
Atlaisvinkite plastikinę veržlę, esančią ant 
mėlynos įvorės.

63
Uždėkite mėlyną įvorę ant veleno.
Priveržkite plastikinę veržlę prie mėlynos įvorės.

64

Priimamosios ritės de�ektorių pakelkite 
į vertikalią padėtį.

65
Atblokuokite priimamąją ritę stumdami veleno 
svirtį į aukščiausią padėtį.

66
Priimamosios ritės veleną įdėkite į spausdintuvą, 
stipriai spausdami kiekvieną veleno galą.

67
Jei norite gauti daugiau informacijos, kaip naudotis 
priimamąja rite, žiūrėkite CD/DVD „HP Start – Up Kit“.

68

Puslapis 10

Užmaukite juodą įvorę ant veleno taip, kad veleno 
varžtas tilptų į veleno įvorės angą.
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Rašalo eksploatacinių medžiagų 
įdėjimas

Reikia dėžių

x1

Veiksmai nuo 75 iki 103.

1 2

3 4

5

70
Atidarykite spausdintuvo dangtį, tada iš spausdintuvo 
vidaus pašalinkite pakuotę, pažymėtą nuo 1 iki 5.

71
Nuimkite apsauginę plėvelę nuo spausdintuvo 
dangčio ir priekinio skydelio ekrano.

1

2

72
Iš eksploatacinių medžiagų dėžės išimkite trumpojo 
vadovo laikiklį.
Pritvirtinkite trumpojo vadovo laikiklį pakreipdami 
laikiklį priekin į spausdintuvo viršų (1), įstatydami 
du kabliukus ir įspausdami apatinę dalį (2) 
į spausdintuvo galinę pusę.

73
Prijunkite „Gigabit Ethernet“ (sparčiojo eterneto) 
kabelį prie „Gigabit Ethernet“ (sparčiojo eterneto) 
jungties.

74
Perkiškite „Gigabit Ethernet“ (sparčiojo eterneto) 
kabelį per kilpą, esančią spausdintuvo galinėje dalyje.

1
4

7

6532

69
Nuo spausdintuvo išorės nuimkite pakuotės juostas, 
pažymėtas nuo 1 iki 7, tada nuleiskite priimamosios 
ritės de�ektorių.

Kitų dalių išpakavimas

Reikia dėžės

x1

Veiksmai nuo 69 iki 74.

Šiai užduočiai atlikti reikia vieno 
žmogaus. Reikia 5 minučių. 5’

Šiai užduočiai atlikti reikia vieno 
žmogaus. Reikia 40 minučių. 40’



1’
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75
Perjunkite spausdintuvo užpakalinėje dalyje esantį 
maitinimo jungiklį į padėtį On (įjungta).

76
Jeigu maitinimo lemputė priekiniame pulte lieka 
išjungta, kad įjungtumėte spausdintuvą paspauskite 
mygtuką „Power“ (maitinimas).
Pastaba: Spausdintuvas atitinka standartą „Energy 
Star“, todėl jį palikus įjungtą energija neeikvojama.
Laikant spausdintuvą įjungtą gerėja reakcijos laikas, 
sistema tampa labiau patikima.

77
Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys šis 
pranešimas (apie 1 minutę). Naudokite mygtukus 
„Up“ (aukštyn) arba „Down“ (žemyn), jei norite 
pažymėti pageidaujamą kalbą, o tada paspauskite 
mygtuką „OK“ (gerai).

78

79
Spausdinimo kasetės stalčiaus atlaisvinimas, 
švelniai patraukite mėlyną rankenėlę žemyn, 
tada ištraukite rašalo kasetės stalčių.

80
Stipriai pakratykite rašalo kasetę apie 15 sekundžių. 
Nesutrenkite jos į jokį paviršių, nes tai gali ją pažeisti.

81
Įstatykite rašalo kasetę į rašalo kasetės stalčių. 
Rašalo kasetės priekyje esanti rodyklė turėtų būti 
pasukta į viršų.
Atkreipkite dėmesį, kad ant stalčiaus yra žymos, 
nurodančios tinkamą kasetės įdėjimo padėtį.

82
Palaukite, kol pasirodys šis pranešimas. Priekiniame 
skydelyje bus rodomos visos rašalo eksploatacinių 
medžiagų įdėjimo procedūros.

Įkiškite maitinimo kabelį į spausdintuvo galinę dalį, 
o kitą galą įkiškite į kintamos srovės (AC) lizdą.
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83
Tinkamai įdėjus kasetę spausdintuvas „pypteli“.

84
Kitas septynias rašalo kasetes įdėkite tuo pačiu būdu.
Spustelėkite mygtuką „OK“ (gerai).

85 86

Patraukite, jei norite atidaryti priežiūros kasetės 
dureles, esančias dešinėje spausdintuvo pusėje.

Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys 
šis pranešimas. 

87
Nuimkite skaidrų gabenimo padėklą.
Įdėkite priežiūros kasetę spausdami ją į priekį 
ir į apačią, kol ji užsi�ksuos vietoje, tada uždarykite 
priežiūros kasetės dureles.

88
Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys 
šis pranešimas (apie 1 minutę).

89
Atidarykite spausdintuvo dangtį, tada nuo 
spausdinimo galvučių dėtuvės viršutinės dalies 
nuimkite pakuotės putplastį.

90

Stumkite rašalo kasetės stalčių atgal į spausdintuvą, 
kol stalčius užsi�ksuos vietoje.



91
Pakelkite ir atlaisvinkite dėtuvės komplekto viršuje 
esantį mėlyną skląstį.
Kilstelėkite mėlyną skląstį spausdinimo galvučių 
dangčiui atidaryti.

92
Prieš išimdami laikinąsias spausdinimo galvutes, 
pažiūrėkite į jas ir įsitikinkite, ar spausdinimo 
galvutėse nėra rašalo.

93
Išimkite visas laikinąsias spausdinimo galvutes.

94

Stipriai kratykite spausdinimo galvutę apie 
15 sekundžių. Nesutrenkite spausdinimo galvutės 
į jokį paviršių, nes tai gali ją pažeisti.

95
Nuimkite du apsauginius dangtelius nuo naujos 
spausdinimo galvutės.

96
Vertikaliai nuleiskite visas spausdinimo galvutes 
į teisingą padėtį. Kai kiekviena spausdinimo galvutė 
įdedama teisingai, spausdintuvas „pypteli“.

97
Įsitikinkite, ar spausdinimo galvutės gerai įstatytos. 
Kai visos spausdinimo galvutės įdedamos tinkamai, 
priekiniame skydelyje pamatysite raginimą „
Uždarykite spausdinimo galvučių dangtelį 
ir skaidrų spausdintuvo langą“. 

98

Puslapis 14

Pašalinkite įpakavimo juostą, kuri laiko spausdinimo 
galvutės vežimėlio skląstį.



10’

Puslapis 15

99
Uždarykite dėtuvės komplekto dangtelį.

100
Nuleiskite ir už�ksuokite mėlyną skląstį.
Įsitikinkite, ar mėlynas skląstis tinkamai pritvirtintas, 
tada nuleiskite skląstį.

101 102
Uždarykite spausdintuvo langą.

103 104 105
Padėkite vieną iš dviejų popieriaus ritinių, kuriuos 
gavote kartu su spausdintuvu, priimamosios ritės 
de�ektoriaus viduryje.

Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys 
pranešimas „Parengtas popieriui“.

Popieriaus įdėjimas

Reikia dėžės

x1

Veiksmai nuo 104 iki 129

Jei priekiniame skydelyje rodomas pranešimas 
„Reseat“ (įstatyti iš naujo), įsitikinkite, ar pašalinote 
apsauginę juostelę, tada tvirčiau įstatykite 
spausdinimo galvutes. Jei problema kartojasi, 
žiūrėkite „HP Start-Up Kit” CD/DVD .

Nuimkite veleną nuo spausdintuvo.

Šiai užduočiai atlikti reikia vieno 
žmogaus. Reikia 25 minučių. 25’



Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys 
šis pranešimas.
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106
Atpalaiduokite ir nuimkite mėlyną įvorę nuo kairiojo 
veleno galo. Veleną laikykite horizontaliai.

107
Padėkite vieną iš dviejų popieriaus ritinių, kuriuos 
gavote kartu su spausdintuvu, priimamosios ritės 
de�ektoriaus viduryje.

108
Įsitikinkite, ar juoda įvorė veleno dešinėje į popieriaus 
ritinį įstumta iki galo. (Tarp veleno įvorės ir ritinio 
negali likti tarpo.)

109
Uždėkite mėlyną įvorę ant veleno. Įsitikinkite, 
ar mėlyna įvorė į popieriaus ritinį įstumta iki galo 
(tarp įvorės ir ritinio neturi likti jokio tarpo), tada 
už�ksuokite įvorę.

110
Priekiniame skydelyje pasirinkite popieriaus 
piktogramą, tada paspauskite mygtuką „OK“ (gerai).

111
Pasirinkite „Load roll“ (įdėti ritinį) ir paspauskite 
mygtuką „OK“ (gerai).

112 113
Naudodami mėlyną įvorę kairėje, nuleiskite veleną 
į spausdintuvą.

1
2

1

2
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Atidarykite spausdintuvo dangtį. Pakelkite popieriaus įdėjimo svirtelę. Priekinį popieriaus kraštą atsargiai įdėkite 
į spausdintuvą, virš juodo ritinio laikiklio.

Palaukite, kol popierius išlys iš spausdintuvo, 
kaip parodyta.

Įsitikinkite, kad popierius tinkamai sulygiuotas 
su mėlyna linija ir pusapskritimiu, esančiu velenėlyje.

Jei norite išvengti veleno tempimo, kuris gali sukelti 
sunkumų įkeliant popierių į spausdintuvą, ištraukite 
maždaug apie 1m (3 pėdas) popieriaus.

1m (3ft)

Nuleiskite popieriaus įdėjimo svirtelę. Palaukite, kol priekiniame skydelyje pasirodys 
šis pranešimas.

114 115 116 117

118 119 120 121
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122 123
Naudokite įvores likusiam popieriui ant veleno 
užvynioti.

126

Norėdami likusį popierių užvynioti ant veleno, 
naudokite įvores.

124
Nuleiskite spausdintuvo langą.

125

127 128
Priekiniame skydelyje pasirinkite į spausdintuvą 
įdėto ritinio popieriaus tipą ir ilgį, tada paspauskite 
mygtuką „OK“ (gerai).

Patvirtinkite į spausdintuvą įdėto ritinio popieriaus 
tipą ir ilgį. Ši informacija įtraukta į pakuotės etiketę.

Kai priekiniame skydelyje pasirodys šis pranešimas, 
paspauskite mygtuką „OK“ (gerai).

Kai į spausdintuvą įdedate popieriaus, spausdintuvas 
automatiškai išlygiuoja spausdinimo galvutes 
ir sukalibruoja spalvas. Proceso metu prieš 
spausdintuvas paruošia 3 m (apie10 pėdų) 
popieriaus.

„Windows“ vartotojai gali tęsti 
programinės įrangos diegimą.

„Macintosh“ vartotojai turi palaukti, 
kol bus išlygiuotos spausdinimo galvutės.

20’ 20’

Nemėginkite sustabdyti sukamo popieriaus 
– to reikia tinkamam spausdinimo galvučių 
išlygiavimui užtikrinti.

Išlygiavimas ir kalibravimas užtruks apie dvidešimt 
minučių; kol tai vyksta, galite pereiti prie kito veiksmo.
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„Mac OS“ 20 puslapis

„Windows“ 21 puslapis

Spausdintuvas surinktas. Toliau pateiktuose 
puslapiuose aprašoma, kaip kon�gūruoti jūsų 
kompiuterį, kad būtų sėkmingai spausdinama.

Programinės įrangos diegimas

Reikia dėžės

x1
Šiai užduočiai atlikti reikia vieno 
žmogaus. Reikia 15 minučių. 15’



„Mac OS“
Spausdintuvo nustatymas ir prijungimas

Reikia dėžės

1. Spausdintuvo nustatymas ir prijungimas
(„Mac OS X“)

Tinklo ryšys (Bonjour/Rendezvous).

1.  Pažiūrėkite, ar spausdintuvas įjungtas ir prijungtas 
prie veikiančio eterneto, ar įjungti visi tinklo 
kompiuteriai ir ar jie prijungti prie tinklo (įskaitant 
įvores ir kelvedžius).

2. Priekiniame spausdintuvo skydelyje pasirinkite

piktogramą             „Connectivity“ (jungiamumas), 
„Gigabit Ethernet“ (spartusis eternetas), tada 
pasirinkite „View con�guration“ (peržvelgti 
sąranką). Įsidėmėkite „mDNS“ paslaugos pavadinimą, 
rodomą priekiniame skydelyje.

3.  Įdėkite CD/DVD „HP Start-Up Kit“ į CD įrenginį, 
du kartus spustelėkite ekrane rodomą CD piktogramą 
ir ieškokite programos „Mac OS X HP Designjet 
Installer“ piktogramos.

4.  Dukart spustelėkite atitinkamą piktogramą, 
norėdami paleisti įdiegimo programą ir vykdykite 
ekrane pateiktus nurodymus.
Pastaba: HP rekomenduoja naudoti „Easy Install“ 
(paprastesnis diegimas) pasirinktį.

5.  Įdiegus programinę įrangą, automatiškai paleidžiama 
HP spausdintuvo sąrankos pagalbinė programa, 
padėsianti nustatyti jungtį su spausdintuvu. Vykdykite 
ekrane pateikiamas instrukcijas.

6.  Programoje „HP Printer Setup Assistant“ 
spustelėkite mygtuką „Continue“ (tęsti).
 
7.  Pasirodžiusiame spausdintuvų sąraše stulpelyje 
„Printer name“ (spausdintuvo pavadinimas) 
pasirinkite eilutę, kurioje yra nurodytas jūsų 
spausdintuvo „mDNS“ paslaugos pavadinimas, 
o „Bonjour/Rendezvous“ stulpelyje pasirinkite 
„Connection type“ (ryšio tipas). Pastumkite į šoną, 
jei norite pamatyti ryšio tipo stulpelį. 
    • Jeigu spausdintuvas yra sąraše, spustelėkite mygtuką 
 „Continue“ (tęsti) ir pereikite prie 8 veiksmo.
    • Jeigu spausdintuvo sąraše nėra, pereikite prie 
10 veiksmo. 

8.  Šiame lange bus rodoma informacija apie spausdintuvo 
įdiegimą; čia galima pakeisti spausdintuvo pavadinimą. Jei 
reikia, pakeiskite spausdintuvo pavadinimą, tada 
spustelėkite mygtuką „Continue“ (tęsti).

9.  Toliau vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus. Kai 
rasite langą „Printer Queue Created“ (spausdintuvų eilė 
sukurta), spustelėkite „Quit“ (išeiti), kad išeitumėte, arba 
spustelėkite „Create New Queue“ (sukurti naują eilę), jei 
norite prie tinklo prijungti kitą spausdintuvą.

10.  Pasirinkite „My printer is not on the list“ (mano 
spausdintuvo sąraše nėra) ir spustelėkite mygtuką 
„Continue“ (tęsti).

11.  Pasirinkite ryšio tipą.

12.  Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus, kurie 
padės prijungti spausdintuvą prie tinklo, ir spustelėkite 
mygtuką „Quit“ (baigti), jei norite užverti pagalbinės 
programos langą.

Puslapis 20



„Windows“
Spausdintuvo nustatymas ir prijungimas

Reikia dėžės

1. Spausdintuvo nustatymas ir prijungimas
(„Windows“)

Prijungimas prie tinklo 
Prijungimas prie tinklo – geriausias būdas 
bendrai naudotis spausdintuvu visai grupei.

1. Įsitikinkite, ar ir kompiuteris, ir spausdintuvas 
įjungti ir prijungti prie tinklo.

2. Užsirašykite spausdintuvo IP adresą, rodomą 
priekinio skydelio ekrane „Ready“ (parengtas).

3. Įdėkite spausdintuvo programinės įrangos ir 
dokumentacijos CD/DVD į savo kompiuterio CD/DVD 
įrenginį. Jeigu CD/DVD nepaleidžiamas automatiškai, 
pagrindiniame CD/DVD aplanke paleiskite programą 
START.EXE.

4. Spustelėkite mygtuką „Install“ (įdiegti).

5. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus, kad 
nustatytumėte spausdintuvą. Tolesnės pastabos 
padeda geriau suprasti ekrane pateikiamą informaciją 
ir priimti reikiamus sprendimus.
   
    • Kai jūsų paklaus, kaip yra prijungtas spausdintuvas, 
pasirinkite „Wired networking“ (laidinis tinklas).

 

    

    • Pasirinkite savo spausdintuvą iš sąrašo. Jei prie 
tinklo prijungti keli „HP Designjet Z6100“ spausdintuvai, 
pagal IP adresą, kurį užsirašėte anksčiau, patikrinkite, 
ar pasirinkote tinkamą spausdintuvą.

•

    

    • Pasitikrinkite, ar pasirinkto spausdintuvo tinklo 
nustatymai yra teisingi.
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„HP Color Center“ (HP spalvų centras)

„HP Color Center“ (HP spalvų centras) – tai vieta, kurioje rasite 
pagrindines priemones spalvoms tvarkyti. Naudodami „Color 
Center“ (spalvų centras) galite kurti tikslių spalvų spaudinius 
spausdintuvui kalibruoti, tinkintiesiems ICC spalvų pro�liams kurti 
bei įdiegti ir spausdintuvui tinkamų įvairių rūšių popieriui tvarkyti.

Norėdami naudotis „HP Color Center“ (HP spalvų centras), 
pirmiausia turite jį įdiegti. Vykdykite instrukcijas jūsų produkto 
Įdiegimo CD/DVD.

Kad pasiektumėte „HP Color Center“ (HP spalvų centras) sistemoje 
„Windows“, spustelėkite du kartus šią piktogramą, esančią 
kompiuterio darbalaukyje.

Kad pasiektumėte „HP Color Center“ (HP spalvų centras) sistemoje 
„Mac“, spustelėkite du kartus šią piktogramą, esančią parankinėje.

HP taip pat siūlo pasirinktinius, gra�kos dizaineriams 
ir profesionaliems fotografams pritaikytus, sprendimus, kurie 
sukurti taip, kad atitiktų pačius reikliausius pageidavimus.

„HP Color Center“ (HP spalvų centras)
„HP Advanced Pro�ling Solution“ 
(HP pažangioji pro�liavimo priemonė) HP ir „X-Rite“ kartu sukūrė „HP Advanced Pro�ling Solution“ (HP 

pažangioji pro�liavimo priemonė), kuri yra paremta „GretagMacbethTM“
technologija ir leidžia naudotis HP įmontuotu spektrofotometru, 
užtikrinančiu visiškai kalibruotą darbo su ICC spalvomis procesą.

„HP Advanced Pro�ling Solution“ (HP pažangioji pro�liavimo 
priemonė), skirta HP spausdintuvams, siūlo didelių galimybių 
automatizuotą, bet ekonomišką spalvų tvarkymo sistemą, 
leidžiančią išvengti didelių išlaidų, pastangų ir gaišaties, kurių 
prireikia dirbant su neprijungtais spalvų tvarkymo įrenginiais. 
Bendromis pastangomis „X-Rite“ ir HP suteikia dizaineriams, 
fotografams ir kitiems kūrybinių profesijų atstovams naujų galimybių 
tiksliai ir nuosekliai kurti bandomuosius atspaudus ir fotogra�nės 
kokybės spaudinius.

„HP Advanced Pro�ling Solution“ (HP pažangioji pro�liavimo 
priemonė) sudaro:
   • HP kolorimetrinis monitorių kalibravimas, suteikiantis galimybę 
       tiksliai kalibruoti ir pro�liuoti visus monitorius: skystųjų kristalų, 
       su elektroniniais vamzdžiais ir nešiojamųjų kompiuterių
   • ICC pro�liavimo ir taisymo programinė įranga, suteikianti 
       papildomų ypatybių ir funkcijų, ne vien įtrauktųjų 
       į „Color Center“ (HP spalvų centras).

Naudodamiesi „Advanced Pro�ling Solution“ (pažangioji 
pro�liavimo priemonė) galite:
   • Peržiūrėti derančias spalvas ekrane ir išspausdintas ant popieriaus.
   • Kurti bet kurios rūšies popieriui tinkamų spalvų pro�lius RGB 
       arba CMYK.
   • Vizualiai taisyti spalvų pro�lius ir visiškai šį procesą kontroliuoti.
   • Visas operacijas atlikti paprastai, naudojant nuoseklaus aiškinimo 
       programinės įrangos sąsają – nereikia papildomų vadovų.

„HP Advanced Pro�ling Solution“ (HP pažangioji pro�liavimo 
priemonė) visiškai palaiko HP, todėl jums nereikės ieškoti pagalbos 
įvairiose organizacijose, priklausančiose skirtingoms bendrovėms.

Pagrindinės ypatybės

„HP Advanced Pro�ling Solution“ (HP pažangiojo pro�liavimo 
priemonė) padeda tvarkyti spalvas:
   • Kalibruokite ir pro�liuokite visus savo monitorius: skystųjų kristalų, 
       su elektroniniais vamzdžiais ir nešiojamųjų kompiuterių.
   • Atlikite automatinį CMYK pro�liavimą naudodami HP programinės 
       įrangos tvarkykles, ir taip užtikrinkite tikslių spalvų spaudinius.
   • Atlikite automatinį CMYK pro�liavimą, kai jūsų spausdintuve 
       naudojama taškinių vaizdų doroklė (RIP), norėdami užtikrinti 
       tikslius skaitmeninius ir bandomuosius spaudinius.
   • Be didelio vargo ir vizualiai taisykite pro�lius, visiškai 
       kontroliuodami spalvas.

„HP Advanced Pro�ling Solution“ 
(HP pažangioji pro�liavimo priemonė)
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